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	Help
What is a travel authorization?

Who is required to have a travel authorization?

Does a travel authorization guarantee me admission to the United States?

How long is my travel authorization valid?

When do I need to apply for a travel authorization?

How do I apply for authorization to travel to the United States?

What information do I need to complete the application?

What information can I update?

What should I do if the information on my passport has changed?

Is there a fee for a travel authorization?

What should I do if I am not approved for a travel authorization?

What is the Visa Waiver Program?

Which countries participate in the Visa Waiver Program?

Who is eligible to use the Visa Waiver Program?

When must I obtain a visa instead of using the Visa Waiver Program?

Are there disadvantages to using the Visa Waiver Program?

What if a Visa Waiver Program applicant is found to be inadmissible?

How do I get more information on the Visa Waiver Program?

Is this Web site secure and private?

What does my computer need to use the ESTA to submit an application for authorization to travel to the United States?
	Ayuda

¿Qué es una autorización de viaje?

¿Quién está obligado a tener una autorización de viaje?

¿Una autorización me garantiza la admisión a Estados Unidos?

¿Por cuánto tiempo es válida mi autorización de viaje?
¿Cuándo necesito pedir una autorización de viaje?



¿Cómo solicito una autorización de viaje a Estados Unidos?



¿Qué información necesito para completar la solicitud?


¿Qué información puedo actualizar?



¿Qué debo hacer si la información en mi pasaporte ha cambiado?



¿Hay que pagar por la autorización de viaje?
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¿Qué debo hacer si no me aprueban una autorización de viaje?



¿Qué es el Programa de exención de visado?


¿Qué países participan en el Programa de exención de visado?

¿Quién es elegible para utilizar el Programa de exención de visado?

¿Cuándo debo obtener una visado en vez de utilizar el Programa de exención de visado?

¿Hay desventajas en el uso del Programa de exención de visado?

¿Qué pasa si se concluye que un solicitante en el Programa de exención de visado es inadmisible? ¿Cómo obtengo más información acerca del Programa de exención de visado?



¿Este sitio web es seguro y privado?

¿Qué necesita mi ordenador para utilizar el ESTA para enviar una solicitud para autorización de viaje a Estados Unidos?

	What is a travel authorization?
To strengthen the security of travel to the United States under the Visa Waiver Program, requirements to travel visa-free have been enhanced. Nationals of Visa Waiver Program countries will still be eligible to travel without a visa but will have to obtain an approved travel authorization prior to their travel to the United States.

Here is how the travel authorization process works:

The Department of Homeland Security and the United States Customs and Border Protection have provided a secure public Web site with an automated form for you, or a third party, to complete in order to apply for a travel authorization. Once you enter the required biographic and travel information on the secure Web site, your application is processed by the system to determine if you are eligible to travel to the United States under the Visa Waiver Program without a visa. The system will provide you with an automated response, and prior to boarding, a carrier will electronically verify with the United States Customs and Border Protection that you have an approved travel authorization on file. 
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	¿Qué es una autorización de viaje?

Para fortalecer la seguridad del viaje a Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado, se han flexibilizado los requerimientos para viajar sin visado. Los ciudadanos de países incluidos en el Programa de exención de visado seguirán siendo elegibles para viajar sin un visado pero tendrán que obtener una autorización de viaje aprobada antes de su viaje a Estados Unidos.

A continuación mostramos cómo funciona el proceso de autorización de viaje:

El Departamento de Seguridad Nacional y el Servicio de Aduanas y Control de Fronteras de Estados Unidos han creado un sitio web público seguro con un formulario automatizado para que sea rellenado por usted o por un tercero, con el fin de solicitar una autorización de viaje. Una vez que usted rellene la información biográfica y de viaje en el sitio web seguro, su solicitud es procesada por el sistema para determinar si usted es elegible para viajar a Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado sin un visado. El sistema le entregará una respuesta automática y, antes de embarcar, un transportista verificará electrónicamente con el Servicio de Aduanas y Control de Fronteras de EE.UU. que usted tiene una autorización de viaje aprobada en archivo. 

Volver al inicio de la página

	Who is required to have a travel authorization?

All passengers traveling visa-free under the Visa Waiver Program are required to have an approved travel authorization prior to traveling to the United States. Even non-ticketed infants are required to have an approved travel authorization, if they do not have a visa for travel to the United States. An application may be submitted by a third party on behalf of a Visa Waiver Program traveler. 
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	¿Quién está obligado a tener una autorización de viaje?

Todos los pasajeros que viajan sin visado bajo el Programa de exención de visado están obligados a tener una autorización de viaje aprobada antes de viajar hacia Estados Unidos. Incluso los menores de edad que no pagan pasaje están obligados a tener una autorización de viaje aprobada, si no tienen un visado para viajar a Estados Unidos. Un tercero puede presentar una solicitud a nombre de un viajero en Programa de exención de visado. 

Volver al inicio de la página

	Does a travel authorization guarantee me admission to the United States?    

If your electronic travel authorization is approved, this approval establishes that you are eligible to travel to the United States under the Visa Waiver Program, but does not guarantee that you are admissible to the United States. Upon arrival in the United States you will be inspected by a Customs and Border Protection officer at a port of entry who may determine that you are inadmissible under the Visa Waiver Program or for any reason under United States law.
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	¿Una autorización de viaje me garantiza la admisión a Estados Unidos?    

Si su autorización de viaje electrónica es aprobada, esta aprobación establece que usted es elegible para viajar a Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado, pero no garantiza que usted sea admisible en Estados Unidos. Una vez que llegue a Estados Unidos, usted será inspeccionado por un funcionario del Servicio de Aduanas y Control de Fronteras de Estados Unidos en un puerto de entrada quien puede determinar que usted es inadmisible bajo el Programa de exención de visado o por cualquier razón según la ley de Estados Unidos.
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	How long is my travel authorization valid?

Unless revoked, travel authorizations are valid for two years from the date of authorization, or until your passport expires, whichever comes first. The Authorization Approved screen displays your travel authorization expiration date. 
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	¿Por cuánto tiempo es válida mi autorización de viaje?

A menos que sean revocadas, las autorizaciones de viaje son válidas por dos años a partir de la fecha de autorización, o hasta que el pasaporte expire, lo que suceda primero. La pantalla Autorización aprobada muestra la fecha de expiración de la autorización de viaje. 
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	When do I need to apply for a travel authorization?

Applications may be submitted at any time prior to travel to the United States. The Department of Homeland Security recommends that travel authorization applications be submitted at least 72 hours prior to travel. Unless revoked, travel authorizations are valid for two years from the date of authorization, or until your passport expires, whichever comes first. 
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	¿Cuándo necesito solicitar  una autorización de viaje?

Se puede enviar solicitudes en cualquier momento antes de viajar a Estados Unidos. El Departamento de Seguridad Nacional recomienda que las solicitudes para una autorización de viaje sean enviadas al menos 72 horas previas al viaje. A menos que sean revocadas, las autorizaciones de viaje son válidas por dos años a partir de la fecha de autorización, o hasta que el pasaporte expire, lo que suceda primero. 
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	How do I apply for authorization to travel to the United States?

Step 1: Complete Your Application

Enter all required information. You will be asked to provide information from your passport and your travel arrangements, and to answer seven security questions. Each member of your party must have an approved travel authorization or a visa, regardless of age. 

Step 2: Submit Your Application

Review your answers for accuracy. To make corrections, return to the application by selecting the Previous button. Prior to submitting your application for processing, you can print out a copy for your records. However, you will not be required to show a printed copy of your application. Once you complete this step and submit your application, you will not have the option of printing a copy of your application.

Step 3: Receive and Record Your Application Number

After you submit your application, the system will provide you with an application number. Record this application number for your records. To check the status of or to update your application, you will be asked to provide your application number, passport number, and date of birth. 

Step 4: Receive Response to Your Application

In most cases the Electronic System for Travel Authorization will return an Application Status immediately. In cases where more time is needed to determine the status of the application, an answer will be returned within 72 hours. Steps will be provided to check the status of the pending application. The three possible responses are: 

· Authorization Approved. Your travel authorization has been approved and you are authorized to travel to the United States under the Visa Waiver Program. This response does not guarantee admission to the United States; a Customs and Border Protection officer at a port of entry will have the final determination. 

· Travel Not Authorized. You are not authorized to travel under the Visa Waiver Program. You may be able to obtain a visa from the Department of State for your travel. Please visit the United States Department of State Web site at www.travel.state.gov for additional information about applying for a visa. This response does not deny entry into the United States. This response only prohibits traveling under the Visa Waiver Program. 

· Authorization Pending. Your travel authorization is under review because an immediate determination could not be made for your application. This response does not indicate negative findings. A determination will be available within 72 hours. Please return to this Web site and choose Update or Check the Status of a Previously Submitted Authorization to Travel to the United States. Your application number, passport number, and birth date will be required to check the status of your application.  
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	¿Cómo solicito una autorización de viaje a Estados Unidos?

Paso 1: Complete su solicitud
Rellene toda la información solicitada. Se le pedirá que proporcione información de su pasaporte y sus reservas de viaje, y que responda siete preguntas de seguridad. Cada miembro de su grupo debe tener una autorización de viaje aprobada o un visado, independiente de la edad. 

Paso 2: Envíe su solicitud
Revise que sus respuestas sean correctas. Para hacer correcciones, vuelva a la solicitud seleccionando el botón Anterior . Antes de enviar su solicitud para procesamiento, puede imprimir una copia para su archivo personal. Sin embargo, usted no estará obligado a mostrar una copia impresa de su solicitud. Una vez que complete este paso y envíe su solicitud, no tendrá la opción de imprimir una copia de su solicitud.

Paso 3: Reciba y anote su número de solicitud
Después de que envíe su solicitud, el sistema le entregará un número de solicitud. Anote este número de solicitud para su archivo personal. Para revisar el estado de o actualizar su solicitud, se le pedirá que entregue su número de solicitud, su número de pasaporte y la fecha de nacimiento. 

Paso 4: Reciba una respuesta a su solicitud
En la mayoría de los casos, el Sistema Electrónico para la Autorización de Viaje arrojará un Estado de la solicitud inmediatamente. En casos donde se requiera más tiempo para determinar el estado de la solicitud, se dará una respuesta en el plazo de 72 horas. Se comunicarán los pasos a seguir para revisar el estado de la solicitud pendiente. Las tres respuestas posibles son: 

· Autorización aprobada. Su autorización de viaje ha sido aprobada y está autorizado para viajar a Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado.. Esta respuesta no garantiza la admisión a Estados Unidos; un funcionario del Servicio de Aduanas y Control de Fronteras en un puerto de entrada tomará la decisión final. 

· Viaje no autorizado. Usted no está autorizado a viajar bajo el Programa de exención de visado. Puede estar en condiciones de obtener un visado del Departamento de Estado para su viaje. Por favor visite el sitio web del Departamento de Estado de los Estados Unidos en www.travel.state.gov para información adicional acerca de cómo solicitar  un visado. Esta respuesta no niega el ingreso a Estados Unidos. Esta respuesta sólo prohíbe viajar bajo el Programa de exención de visado. 

· Autorización pendiente. Su autorización de viaje está en revisión porque no se pudo tomar una decisión inmediata acerca de su solicitud. Esta respuesta no indica hallazgos negativos. Dentro de 72 horas habrá una determinación disponible. Por favor vuelva a este sitio web y elija Actualizar o Revisar el estado de una Autorización previamente enviada para viajar a Estados Unidos. Su número de solicitud, número de pasaporte y fecha de nacimiento son necesarios para revisar el estado de su solicitud.  
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	What information do I need to complete the application?

Applicant Information
Field

Description

Birth Date, Day

Choose the day on which you were born. The day of birth is required to complete the application or to check the status of your application.

Birth Date, Month

Choose the month in which you were born. The month of birth is required to complete the application or to check the status of your application.

Birth Date, Year

Choose the year in which you were born. The year of birth is required to complete the application or to check the status of your application.

Country of Citizenship

Choose the country of citizenship, as it appears on your passport. The country of citizenship is required to complete the application.

Country Where You Live

Choose the country in which you reside. The country where you live is required to complete the application.

E-mail Address

Enter the e-mail address at which you can be contacted. The e-mail address is optional to complete the application.

Family Name

Enter your family name as the family name appears on your passport under the Family Name or Surname field. The family name is required to complete the application.

First (Given) Name

Enter your first (given) name as the first name appears on your passport under the First or Given Name field. Do not include the middle name in this field. First name is required to complete the application. If you have no first name, then enter the letters FNU which stands for First Name Unknown.

Sex

Choose your gender, either male or female. The sex (gender) is required to complete the application.

Telephone Number, Country Code

Choose the country code of the telephone number where you can be contacted. The country code and telephone number are optional to complete the application.

Telephone Number

Enter the telephone number where you can be contacted. The telephone number is optional to complete the application.

Passport Information

Field

Description

Passport Expiration Date, Day

Choose the day on which your passport expires, as it appears on your passport under the Expiration Date or Extension field. Your passport must be valid for six months beyond your intended visit to the United States. The day on which the passport expires is required to complete the application.

Passport Expiration Date, Month

Choose the month in which your passport expires, as it appears on your passport under the Expiration Date or Extension field. Your passport must be valid for six months beyond your intended visit to the United States. The month in which the passport expires is required to complete the application.

Passport Expiration Date, Year

Choose the year in which your passport expires, as it appears on your passport under the Expiration Date or Extension field. The year in which the passport expires is required to complete the application.

Passport Issuance Date, Day

Choose the day on which your passport was issued, as it appears on your passport under the Date of Issue field. The day on which the passport was issued is required to complete the application.

Passport Issuance Date, Month

Choose the month in which your passport was issued, as it appears on your passport under the Date of Issue field. The month in which the passport was issued is required to complete the application.

Passport Issuance Date, Year

Choose the year in which your passport was issued, as it appears on your passport under the Date of Issue field. The year in which the passport was issued is required to complete the application.

Passport Issuing Country

Choose the country that issued your passport. The passport issuing country is required to complete the application.

Passport Number

Enter your passport number as it appears on your passport. The passport number is required to complete the application or to check the status of your application.
Travel Information

Field

Description

Airline, Carrier Code

Choose the carrier code for the airline on which you will be traveling to the United States, if your travel information is available. The carrier code is a two-character code assigned to each airline. The carrier code is optional to complete the application.

Airline, Flight Number

Enter the flight number for the airline on which you will be traveling to the United States, if your travel information is available. The flight number is optional to complete the application.

City Where You are Boarding

Enter the city where you will board the first airplane to the United States on this trip. The city where the applicant will board is optional to complete the application.

Address While In the United States Information

Address Line 1

Enter the number and street of the location where you will stay while in the United States. Do not include the city and state in this field. Address Line 1 is required to complete the application. 

· If multiple locations are planned, enter the first address. 

· If the complete address is not known, enter the name of the hotel or location you will visit. You may update this information once confirmed.

· If you are leaving the United States immediately and do not have an address, enter the words ”In Transit” and your final destination location.

Address Line 2

Enter apartment, suite, unit, floor, building, or other, if appropriate. Do not include the city and state in this field. Address line 2 is optional to complete the application.

City

Enter the city of the address where you will stay while in the United States. The city is required to complete the application.

State

Enter the state of the address where you will stay while in the United States. The state is required to complete the application.
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	¿Qué información necesito para completar la solicitud?

Información del solicitante
Campo
Descripción

Fecha de nacimiento, Día

Elija el día en que usted nació. Es obligatorio rellenar la fecha de nacimiento para completar la solicitud o para revisar el estado de su solicitud.

Fecha de nacimiento, Mes

Elija el mes en que usted nació. Es obligatorio rellenar el mes de nacimiento para completar la solicitud o para revisar el estado de su solicitud.

Fecha de nacimiento, Año

Elija el año en que usted nació. Es obligatorio rellenar el año de nacimiento para completar la solicitud o para revisar el estado de su solicitud.

Nacionalidad

Elija su nacionalidad, como aparece en su pasaporte. Es obligatorio rellenar la nacionalidad para completar la solicitud.

País donde usted vive

Elija el país de residencia. Es obligatorio rellenar el país de residencia para completar la solicitud.

Dirección de correo electrónico

Rellene la dirección de correo electrónico donde se le puede contactar. La dirección de correo electrónico es opcional para completar la solicitud.

Apellido

Rellene su apellido como aparece el apellido en su pasaporte bajo el campo Apellido. Es obligatorio rellenar el apellido para completar la solicitud.

Nombre (de pila)

Rellene su nombre (de pila) como aparece el nombre en su pasaporte bajo el campo Nombre o Nombre de pila. No incluya el segundo nombre en este campo. Es obligatorio rellenar el nombre para completar la solicitud. Si no tiene nombre, entonces rellene las letras FNU que es la sigla en inglés para Nombre Desconocido.

Sexo

Elija su sexo, masculino o femenino. Es obligatorio rellenar el sexo (género) para completar la solicitud.

Número de teléfono, Código de país

Elija el código de país del número de teléfono donde se le puede contactar. El código de país y el número de teléfono son opcionales para completar la solicitud.

Número de teléfono

Rellene el número de teléfono donde se le puede contactar. El número de teléfono es opcional para completar la solicitud.


Información del pasaporte

Campo

Descripción

Fecha de expiración del pasaporte, Día

Elija el día en que expira su pasaporte, como aparece en su pasaporte bajo el campo Fecha de expiración o Extensión. Su pasaporte debe tener validez por seis meses adicionales a su visita programada a Estados Unidos. Es obligatorio rellenar el día en que expira el pasaporte para completar la solicitud.

Fecha de expiración del pasaporte, Mes

Elija el mes en que expira su pasaporte, como aparece en su pasaporte bajo el campo Fecha de expiración o Extensión. Su pasaporte debe tener validez por seis meses adicionales a su visita programada a Estados Unidos. Es obligatorio rellenar el mes en que expira el pasaporte para completar la solicitud.

Fecha de expiración del pasaporte, Año

Elija el año en que expira su pasaporte, como aparece en su pasaporte bajo el campo Fecha de expiración o Extensión. Es obligatorio rellenar el año en que expira el pasaporte para completar la solicitud.

Fecha de emisión del pasaporte, Día

Elija el día en que su pasaporte fue emitido, como aparece en su pasaporte bajo el campo Fecha de emisión. Es obligatorio rellenar el día en que se emitió el pasaporte para completar la solicitud.

Fecha de emisión del pasaporte, Mes

Elija el mes en que su pasaporte fue emitido, como aparece en su pasaporte bajo el campo Fecha de emisión. Es obligatorio rellenar el mes en que se emitió el pasaporte para completar la solicitud.

Fecha de emisión del pasaporte, Año

Elija el año en que su pasaporte fue emitido, como aparece en su pasaporte bajo el campo Fecha de emisión. Es obligatorio rellenar el año en que se emitió el pasaporte para completar la solicitud.

País emisor del pasaporte

Elija el país que emitió su pasaporte. Es obligatorio rellenar el país emisor del pasaporte para completar la solicitud.

Número de pasaporte

Rellene su número de pasaporte como aparece en el pasaporte. Es obligatorio rellenar el número de pasaporte para completar la aplicación o para revisar el estado de su solicitud.


Información del viaje

Campo

Descripción

Aerolínea, Código de transportista

Elija el código de transportista para la aerolínea en la cual viajará a Estados Unidos, si su información del viaje está disponible. Este código de transportista es un código de dos caracteres que se asigna a cada aerolínea. El número de transportista es opcional para completar la solicitud.

Aerolínea, Número de vuelo

Rellene el número de vuelo para la aerolínea en la cual viajará a Estados Unidos, si su información del viaje está disponible. El número de vuelo es opcional para completar la solicitud.

Ciudad donde usted embarcará

Rellene la ciudad donde usted tomará el primer avión hacia Estados Unidos en este viaje. La ciudad donde el solicitante embarcará es opcional para completar la solicitud.

Información de la dirección durante la estancia en Estados Unidos

Dirección Línea 1

Rellene el número y la calle del lugar  donde permanecerá durante su estancia en Estados Unidos. No incluya la ciudad y el estado en este campo. Es obligatorio rellenar la Dirección Línea 1 para completar la solicitud. 

· Si tiene planes de estar en múltiples lugares, Rellene la primera dirección. 

· Si no conoce la dirección completa, Rellene el nombre del hotel o lugar que usted visitará. Usted puede actualizar esta información una vez confirmada.

· Si sale  de Estados Unidos inmediatamente y no tiene una dirección, Rellene las palabras "En Tránsito" y su ubicación de destino final.

Dirección Línea 2

Rellene apartamento, suite, unidad, piso, edificio, u otro, si corresponde. No incluya la ciudad y el estado en este campo. La dirección línea 2 es opcional para completar la solicitud.

Ciudad

Rellene la ciudad de la dirección donde usted permanecerá durante su estancia en Estados Unidos. Es obligatorio rellenar la ciudad para completar la solicitud.

Estado

Rellene el estado de la dirección donde usted permanecerá durante su estancia en Estados Unidos. Es obligatorio rellenar el estado para completar la solicitud.
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	Help is provided for some of the "Do any of the following apply to you?" questions where the meanings are less clear:

Question

Help
	Se presta ayuda para contestar algunas de las preguntas de "¿Se aplica a usted algo de lo siguiente? donde el significado no es tan claro:

Pregunta

Ayuda

	A) Do you have a communicable disease; physical or mental disorder; or are you a drug abuser or addict?

Communicable Diseases 

Under United States law communicable diseases of public health significance include: 

· Chancroid 

· Gonorrhea 

· Granuloma inguinale 

· Human immunodeficiency virus (HIV) infection 

· Leprosy, infectious 

· Lymphogranuloma venereum 

· Syphilis, infectious stage 

· Tuberculosis, active 

· And others as determined by the Department of Health and Human Services.    

Physical or Mental Disorders 

With regard to physical or mental disorders, answer ”Yes” to this question if:

(a) You currently have a physical or mental disorder and a history of behavior associated with the disorder that may pose or has posed a threat to your property, safety or welfare or that of others; or

(b) You had a physical or mental disorder and a history of behavior associated with the disorder that has posed a threat to your property, safety or welfare or that of others and the behavior is likely to recur or lead to other harmful behavior. 

Answer ”No” if:

(a) You currently have no physical or mental disorders; or

(b) You have or had a physical or mental disorder without associated behavior that may pose or has posed a threat to your property, safety or welfare of that of others; or

(c) You currently have a physical or mental disorder with associated behavior, but that behavior has not posed, does not currently pose nor will pose a threat to your property, safety or welfare or that of others; or 

(d) You had a physical or mental disorder with associated behavior that posed a threat to your property, safety or welfare or that of others, but that behavior is unlikely to recur.

Drug Abusers and Drug Addicts 

Under United States law persons may not be admissible if they have been determined to be a drug abuser or drug addict. 

For further information refer to § 212(a)(1)(A) of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. § 1182(a)(1)(A), and corresponding regulations in the Code of Federal Regulations.
	A) ¿Padece usted una enfermedad contagiosa; un desorden físico o mental; o es un consumidor o adicto a una droga?

Enfermedades contagiosas 
Según la ley de Estados Unidos, las enfermedades contagiosas de importancia para la salud pública son: 

· Chancro 

· Gonorrea 

· Granuloma inguinal 

· Infección por el virus de inmunodeficiencia humana (VIH) 

· Lepra, infecciosa 

· Virus del linfogranuloma venéreo 

· Sífilis, etapa infecciosa 

· Tuberculosis, activa 

· Y otras según lo determine el Departamento de Salud y Servicios Humanos.    

Desórdenes físicos o mentales 

Con relación a los desórdenes físicos o mentales, responda "Sí" a esta pregunta si:

(a) Usted actualmente padece un desorden físico o mental y un historial de conductas asociadas con el desorden que pueda representar o que ha representado una amenaza para su propiedad, su seguridad o su bienestar o el de otros; o

(b) Usted padeció un desorden físico o mental y tuvo un historial asociado con el desorden que representó una amenaza para su propiedad, su seguridad o su bienestar o el de otros y es probable que la conducta sea recurrente o sea conducente a otra conducta perjudicial. 

Responda "No" si:

(a) Usted actualmente no tiene desórdenes físicos o mentales; o

(a) Usted padece o padeció un desorden físico o mental sin un historial de conductas asociadas con el desorden que pueda representar o que ha representado una amenaza para su propiedad, su seguridad o su bienestar o el de otros; o

(c) Usted actualmente padece un desorden físico o mental con conductas asociadas, pero esa conducta no ha representado, no representa en la actualidad ni va a representar una amenaza para su propiedad, su seguridad o su bienestar o el de otros; o 

(d) Usted tuvo un desorden físico o mental con conductas asociadas que representó una amenaza para su propiedad, su seguridad o su bienestar o el de otros, pero es improbable que esa conducta sea recurrente.

Consumidores de drogas y Adictos a drogas 

Según la ley de Estados Unidos, no se puede admitir personas de las cuales se haya determinado que son consumidores de drogas o adictos a drogas. 

Para mayor información, remítase a § 212(a)(1)(A) de la Ley de Inmigración y Nacionalidad, 8 U.S.C. § 1182(a)(1)(A), y las reglas y reglamentos correspondientes en el Código de Reglamentos Federales.

	B) Have you ever been arrested or convicted for an offense or crime involving moral turpitude or a violation related to a controlled substance; or been arrested or convicted for two or more offenses for which the aggregate sentence to confinement was five years or more; or been a controlled substance trafficker; or are you seeking entry to engage in criminal or immoral activities?

Crimes involving moral turpitude - Such offenses generally involve conduct which is inherently base, vile, or depraved and contrary to the accepted rules of morality and the duties owed to persons or society in general. There are factors, such as the age of the offender or the date of the offense, that may affect whether an offense will be considered a crime involving moral turpitude for purposes of the Immigration and Nationality Act.  

For further information refer to § 212(a)(2) of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. § 1182(a)(2), § 101(a)(43) of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. § 1101(a)(43) and corresponding regulations in the Code of Federal Regulations.
	B) ¿Alguna vez ha sido arrestado o declarado culpable por un delito o crimen que involucre depravación moral o una violación respecto de una sustancia controlada; o ha sido arrestado o declarado culpable por dos o más delitos para los cuales la sentencia total a encarcelamiento fue de cinco años o más; o ha sido un traficante de sustancias controladas; o está tratando de entrar para participar en actividades criminales o morales?

Crímenes que involucran depravación moral -- Tales delitos generalmente involucran conductas que son inherentemente bajas, viles o depravadas y contrarias a las reglas de moralidad aceptadas y los deberes que corresponden a las personas o a la sociedad en general. Hay factores, como la edad del delincuente o la fecha del delito, que pueden influir en cuanto a si un delito será considerado un crimen que involucra depravación moral para fines de la Ley de Inmigración y Nacionalidad.  

Para mayor información, remítase a § 212(a)(2) de la Ley de Inmigración y Nacionalidad, 8 U.S.C. § 1182(a)(2), § 101(a)(43) de la Ley de Inmigración y Nacionalidad, 8 U.S.C. § 1101(a)(43) y las reglas y reglamentos correspondientes en el Código de Reglamentos Federales.

	D) Are you seeking to work in the U.S.; or have you ever been excluded and deported; or been previously removed from the United States; or procured or attempted to procure a visa or entry into the U.S. by fraud or misrepresentation?

Individuals entering the United States under the Visa Waiver Program are admitted as non-immigrant alien visitors and may not seek employment in the United States. While Visa Waiver Program travelers may not seek employment in the United States, there are many classifications of non-immigrant and immigrant employment-sponsored visas for those who qualify. 

For further information refer to § 212(a)(5) of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. § 1182(a)(5).  

For further information on non-immigrant and immigrant employment visas, refer to travel.state.gov.
	D) ¿Pretende buscar trabajo en EE.UU.; o alguna vez ha sido excluido y deportado; o ha sido anteriormente retirado de Estados Unidos o ha obtenido intentado obtener  visado o ingreso a EE.UU. mediante fraude o falso testimonio?

Los individuos que ingresan a Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado son admitidos como visitantes extranjeros no inmigrantes y no pueden buscar empleo en Estados Unidos. Si bien los viajeros en el Programa de exención de visado no pueden buscar empleo en Estados Unidos, hay varias clasificaciones de visados para no inmigrantes y visados para empleo de inmigrantes para aquellos que califiquen. 

Para mayor información, remítase a § 212(a)(5) de la Ley de Inmigración y Nacionalidad, 8 U.S.C. § 1182(a)(5).  

Para más información acerca de visados de empleo para inmigrantes y no inmigrantes, remítase a travel.state.gov.

	E) Have you ever detained, retained, or withheld custody of a child from a U.S. citizen granted custody of the child?

Any alien who, after entry of an order by a court in the United States granting custody to a person of a United States citizen child who detains or retains the child, or withholds custody of the child, outside the United States from the person granted custody by that order, is inadmissible until the child is surrendered to the person granted custody by that order.

For further information refer to § 212(a)(10)(C) of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. § 1182(a)(10)(C).
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	E) ¿Alguna vez ha detenido, retenido o impedido la custodia de un niño a un ciudadano estadounidense que haya obtenido la custodia del niño?

Todo extranjero que, después de la expedición de una orden por parte de un tribunal en Estados Unidos que otorga la custodia a una persona de un hijo ciudadano estadounidense, detiene o retiene al niño o impide la custodia del niño fuera de Estados Unidos a la persona que se le otorgó la custodia mediante aquella orden, es inadmisible hasta que el niño sea entregado a la persona a quien la orden haya otorgado la custodia.

Para mayor información, remítase a § 212(a)(10)(C) de la Ley de Inmigración y Nacionalidad, 8 U.S.C. § 1182(a)(10)(C).
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	What information can I update?

· E-mail address 

· Telephone number

· Airline and flight number

· City where you are boarding

· Address while in the United States
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	¿Qué información puedo actualizar?

· Dirección de correo electrónico 

· Número de teléfono

· Aerolínea y número de vuelo

· Ciudad donde usted aborda

· Dirección durante la estancia en Estados Unidos
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	What should I do if the information on my passport has changed?

If you obtain a new passport or there is a change to your passport information, you must apply for a new travel authorization. See What information can I update? for a full listing of information that can be changed after submission of your application. 
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	¿Qué debo hacer si la información en mi pasaporte ha cambiado?

Si usted obtiene un nuevo pasaporte o hay un cambio en la información de su pasaporte, debe solicitar a una nueva autorización de viaje. Vea ¿Qué información puedo actualizar? para una lista completa con la información que se puede cambiar después de haber enviado su solicitud. 
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	Is there a fee for a travel authorization?

Currently there is no fee to apply for a travel authorization. However, there may be an application fee in the future. 
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	¿Hay que pagar por una autorización de viaje?

En la actualidad no hay coste por solicitar una autorización de viaje. Sin embargo, puede haber un coste por la solicitud en el futuro. 
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	What should I do if I am not approved for a travel authorization?

If you receive a Travel Not Authorized response to your travel authorization application, but wish to continue with your travel plans, please visit the United States Department of State Web site at www.travel.state.gov for additional information about applying for a visa. The denial of a travel authorization only prohibits travel under the Visa Waiver Program and is not a determination of eligibility for a visa to travel to the United States.

In the event you are not approved for a travel authorization, no court shall have jurisdiction to review an eligibility determination under the Electronic System for Travel Authorization.

 Return to Top of Page
	¿Qué debo hacer si no me aprueban una autorización de viaje?

Si usted recibe una respuesta de Viaje no autorizado para su solicitud a una autorización de viaje, pero desea mantener sus planes de viajar, por favor visite el sitio web del Departamento de Estado de Estados Unidos en www.travel.state.gov para información adicional acerca de cómo solicitar un visado. La negación de una autorización de viaje sólo prohíbe viajar bajo el Programa de exención de visado y no es una determinación en cuanto a elegibilidad para un visado para viajar a Estados Unidos.

En el caso de que no se le apruebe una autorización de viaje, ningún tribunal tendrá jurisdicción para revisar una determinación de elegibilidad bajo el Sistema Electrónico para la Autorización de Viaje.
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	What is the Visa Waiver Program?

The Visa Waiver Program allows foreign nationals from certain countries to travel to the United States for business or pleasure and for stays of 90 days or less without obtaining a visa. Travelers admitted under the Visa Waiver Program must agree to waive their rights to review or appeal, as explained in the Waiver of Rights section of the Application screen. See Who is eligible to use the Visa Waiver Program? for further information.

For further information refer to § 217 of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. § 1187, and 8 C.F.R. § 217.
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	¿Qué es el Programa de exención de visado?

El Programa de exención de visado permite a los ciudadanos extranjeros de algunos países viajar a Estados Unidos por negocios o placer y por estancias de 90 días o menos sin obtener un visado. Los viajeros admitidos bajo el Programa de exención de visado deben acceder a renunciar a sus derechos de revisión o apelación, según se explica en la sección Renuncia a Derechos de la pantalla Solicitud. Vea ¿Quién es elegible para utilizar el Programa de exención de visado? para más información.

Para mayor información, remítase a § 217 de la Ley de Inmigración y Nacionalidad, 8 U.S.C. § 1187, y 8 C.F.R. § 217.
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	Which countries participate in the Visa Waiver Program?

Andorra

Austria
Australia

Belgium

Brunei

Denmark

Finland

France

Germany

Iceland

Ireland

Italy

Japan

Liechtenstein

Luxembourg

Monaco

Netherlands

New Zealand

Norway

Portugal

San Marino

Singapore

Slovenia

Spain

Sweden

Switzerland

United Kingdom
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	¿Qué países participan en el Programa de exención de visado?

Andorra
Austria
Australia
Bélgica
Brunei
Dinamarca
Finlandia
Francia
Alemania
Islandia
Irlandia
Italia
Japón
Liechtenstein
Luxemburgo
Mónaco
Países Bajos
Nueva Zelanda
Noruega
Portugal
San Marino
Singapur
Eslovenia
España
Suecia
Suiza
Reino Unido
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	Who is eligible to use the Visa Waiver Program?

To enter the United States under the Visa Waiver Program, you must satisfy all of the following conditions.  If you fail to satisfy any of the following conditions, you must obtain a visa in order to enter the United States: 

· Intend to enter the United States for 90 days or less as a nonimmigrant visitor for business or pleasure. 

· Have a passport lawfully issued to you by a Visa Waiver Program country that is valid for six months beyond your intended visit. 

· Be a citizen or eligible national of the Visa Waiver Program country that issued your passport. 

· Establish to the satisfaction of the inspecting United States Customs and Border Protection Officer that you are entitled to be admitted under the Visa Waiver Program and that you are not inadmissible under the Immigration and Nationality Act.

· Waive any rights to review or appeal of the admissibility determination of the United States Customs and Border Protection officer, or contest, other than on the basis of an application for asylum, any removal action arising from an application for admission under the Visa Waiver Program. 

· Reaffirm, through the submission of biometric identifiers (including fingerprints and photographs) during processing upon arrival in the United States, your waiver of any rights to review or appeal of the admissibility determination of the United States Customs and Border Protection officer, or contest, other than on the basis of an application for asylum, any removal action arising from an application for admission under the Visa Waiver Program. 

· Obtain an Authorization Approved determination following an travel authorization application.

· Have a return trip ticket to any foreign destination other than a territory bordering on the United States or an adjacent island of which you are a resident, subject to certain exceptions enumerated at § 217(a)(8) of the Immigration and Nationality Act, 8 U.S.C. § 1187(a)(8). 

· Not pose a threat to the welfare, health, safety, or security of the United States.

· Have complied with all conditions of any previous admission under the Visa Waiver Program.

· If arriving by air or sea, arrive aboard a signatory carrier, a carrier that signed an agreement guaranteeing to transport you out of the United States if you are found to be inadmissible or deportable. 
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	¿Quién es elegible para utilizar el Programa de exención de visado?

Para ingresar a Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado, usted debe cumplir la totalidad de las siguientes condiciones.  Si usted no cumple cualquiera de las siguientes condiciones, usted debe obtener unvisado para poder ingresar a Estados Unidos: 

· Pretende ingresar a Estados Unidos por 90 días o menos como un visitante no inmigrante por negocios o placer. 

· Tiene un pasaporte legalmente emitido a usted por un país del Programa de exención de visado que es válido por más de seis meses posteriores a su visita. 

· Es un ciudadano o ciudadano elegible del país en el Programa de exención de visado que emitió su pasaporte. 

· Ha establecido a satisfacción del Funcionario del Servicio de Aduanas y Control de Fronteras de Estados Unidos que usted tiene derecho a ser admitido bajo el Programa de exención de visado y que usted no es inadmisible según la Ley de Inmigración y Nacionalidad.

· Renuncia a todo derecho a revisión o apelación a la determinación de admisibilidad del funcionario del Servicio de Aduanas y Control de Fronteras de Estados Unidos, o a impugnación, excluyendo que sea sobre la base de una solicitud de asilo, toda acción de remoción resultante de una solicitud para admisión bajo el Programa de exención de visado. 

· Reafirma, mediante la presentación de identificadores biométricos (incluyendo huellas dactilares y fotografías) durante el procesamiento a la llegada a Estados Unidos, su renuncia a todo derecho de revisión o apelación de la determinación de admisibilidad del funcionario del Servicio de Aduanas y Control de Fronteras de Estados Unidos, o a impugnación, excluyendo que sea sobre la base de una solicitud de asilo, toda acción de remoción resultante de una solicitud para admisión bajo el Programa de exención de visado. 

· Obtiene una determinación de Autorización Aprobada después de solicitar autorización de viaje.

· Tiene un boleto de vuelta hacia cualquier destino extranjero distinto de un territorio fronterizo a Estados Unidos o a una isla adyacente de la cual usted sea residente, sujeto a ciertas excepciones enumeradas en § 217(a)(8) de la Ley de Inmigración y Nacionalidad, 8 U.S.C. § 1187(a)(8). 

· No representa una amenaza para el bienestar, la salud, la prevención de riesgos en o la seguridad de Estados Unidos.

· Ha cumplido con todas las condiciones de cualquier admisión previa bajo el Programa de exención de visado.

· Si llega por aire o por tierra, llega a bordo de un transportista signatario, un transportista que firmó un acuerdo garantizando que lo transportará a usted fuera de Estados Unidos si se descubre que usted es inadmisible o expulsable. 
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	When must I obtain a visa instead of using the Visa Waiver Program?

· If you intend to arrive in the United States aboard a non-signatory air carrier.

· If you intend to visit the United States for more than 90 days.

· If you believe any grounds of inadmissibility at the Immigration and Nationality Act § 212(a) apply to you, you should apply for a nonimmigrant visa with Form OF-156 before traveling to the United States. You can obtain Form OF-156 from the American Embassy or consulate nearest your place of residence or from the State Department Web site. Although you may be inadmissible to the United States, you may qualify for a non-immigrant visa and waiver, which will allow you to travel to the United States.
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	¿Cuándo debo obtener un visado en vez de utilizar el Programa de exención de visado?

· Si pretende llegar a Estados Unidos a bordo de un transportista aéreo no signatario.

· Si pretende visitar Estados Unidos por más de 90 días.

· Si usted estima que cualquiera de las bases de inadmisibilidad establecidas en la Ley de Inmigración y Nacionalidad § 212(a) es aplicable a usted, debe solicitar un visado de no inmigrante con el Formulario OF-156 antes de viajar a Estados Unidos. Puede obtener un Formulario OF-156 en la Embajada o Consulado estadounidense más cercano a su residencia o en el sitio web del Departamento de Estado. Si bien usted podría ser inadmisible en Estados Unidos, usted puede calificar para un visado de no inmigrante y obtener una exención, lo que le permitirá viajar a Estados Unidos.
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	Are there disadvantages to using the Visa Waiver Program?

Before using the Visa Waiver Program, be aware of the following conditions that apply and carefully consider your options:

· If you are admitted to the United States under the Visa Waiver Program, you may not change or extend your non-immigrant status. 

· If your admission is denied, you have no right to appeal a determination as to admissibility.

· If you are found to have violated the terms of your admission, you also have no right to review or appeal, other than on the basis of an application for asylum, any removal action arising from an application for admission under the Visa Waiver Program.
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	¿Hay desventajas en el uso del Programa de exención de visado?

Antes de utilizar el Programa de exención de visado, tenga presente las siguientes condiciones y analice cuidadosamente sus opciones:

· Si usted es admitido en Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado, usted no puede cambiar ni extender su estatus de no inmigrante. 

· Si su admisión es negada, no tiene derecho a apelar la decisión en cuanto a su admisibilidad.

· Si se descubre que usted ha violado los términos de su admisión, usted tampoco tiene derecho a revisión o apelación, excluyendo que sea sobre la base de una solicitud de asilo, a ninguna acción de remoción resultante de una solicitud para admisión bajo el Programa de exención de visado.
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	What if a Visa Waiver Program applicant is found to be inadmissible?

Travelers applying for admission to the United States under the Visa Waiver Program who are determined to be inadmissible to the United States will be denied admission and returned to their country of origin, or a third country from which the traveler holds a round-trip ticket, aboard the carrier on which the traveler arrived in the United States.
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	¿Qué pasa si se concluye que un solicitante en el Programa de exención de visado es inadmisible?

A los viajeros que solicitan ser admitidos en Estados Unidos bajo el Programa de exención de visado de quienes se concluye que son inadmisibles en Estados Unidos se les negará la admisión y serán retornados a su país de origen, o a un tercer país al cual el viajero tenga un boleto de regreso, a bordo del transportista en el cual el viajero llegó a Estados Unidos.
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	How do I get more information on the Visa Waiver Program?

http://www.cbp.gov/xp/cgov/travel/id_visa/business_pleasure/vwp/vwp.xml

www.travel.state.gov
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	¿Cómo obtengo más información acerca del Programa de exención de visado?

http://www.cbp.gov/xp/cgov/travel/id_visa/business_pleasure/vwp/vwp.xml

www.travel.state.gov
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	Is this Web site secure and private?

Yes. This Web site is operated by the United States Government and employs technology to prevent unauthorized access to the information you enter and view. Additionally, this Web site operates under the rules and regulations as specified by the United States Privacy Act and this Privacy Statement to insure the privacy of your information.
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	¿Este sitio web es seguro y privado?

Sí. Este sitio web es operado por el Gobierno de Estados Unidos y emplea tecnología para impedir el acceso no autorizado a la información que usted rellena y visualiza. Adicionalmente, este sitio web opera bajo las reglas y reglamentos según especifica la Ley de Privacidad de Estados Unidos y esta Declaración de privacidad para asegurar la privacidad de su información.
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	What does my computer need to use the ESTA to submit an application for authorization to travel to the United States?

The minimum computer configuration includes: 

· An internet browser that supports 128-bit encryption. 

· If you are using Internet Explorer (Windows), the minimum version that works with this Web site is version 5.0, with service pack 2. 

· If you are using Netscape, the minimum version that works is version 6.2. 
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	¿Qué necesita mi ordenador para utilizar el ESTA y enviar una solicitud para una autorización de viaje a Estados Unidos?

La configuración mínima de la computadora incluye: 

· Un navegador para Internet que soporte encriptación de 128 bits. 

· Si está utilizando Internet Explorer (Windows), la versión mínima que funciona con este sitio web es la versión 5.0, con el service pack 2. 

· Si está utilizando Netscape, la versión mínima que funciona es la versión 6.2. 
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